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«ТеаТр сТоиТ на пороге важнейших  
собыТий» УТренняя репеТиция в Лондоне, дневной концерТ в берЛине  
и вечернее высТУпЛение в пеТербУрге — эТа шУТочная харакТерисТика Типичного 
дневного расписания хУдожесТвенного рУководиТеЛя Мариинского ТеаТра  
ваЛерия гергиева, знакоМая в МУзыкаЛьных крУгах еще с десяТок ЛеТ назад,  
и сегодня не приМениМа боЛьше ни к одноМУ дирижерУ иЛи ЛидерУ ТеаТра. ГАлиНА СТОляРОвА

Напротив, количество международ-
ных ангажементов за эти годы лишь 
возросло, а гергиевская alma mater, 
Мариинский театр, отныне и вовсе су-
ществует в трех лицах — историческая 
сцена, концертный зал и долгожданный 
Мариинский-2. О планах, связанных с 
«музыкальной тройкой» Мариинского 
театра, рассказывает Валерий Герги-
ев, номинант восьмой ежегодной пре-
мии «Собака.ru топ-50. Самые знаме-
нитые люди Петербурга» (номинация 
«Стройка века»).
GUIDE: В чем лично для вас заключается 
главная ценность новой сцены Мари-
инского театра, открытия которой Пе-
тербург ждал десять лет?
вАЛериЙ ГерГиев: С открытием новой 
сцены Мариинского театра значитель-
но возрастут творческие возможности 
наших артистов — и оперной труппы, 
и артистов балета, и музыкантов ор-
кестра, и артистов хора. У нас есть 
огромный зал, в котором две тысячи 
мест, несколько площадок для камер-
ных программ, сольных выступлений 
инструменталистов, образовательных 
программ и лекций. По своим техни-
ческим возможностям новая сцена 
Мариинского театра на несколько по-
рядков превосходит оснащенность лю-
бого российского концертного зала или  
театра.

Еще пятнадцать лет назад стало 
очевидно, что технические возможно-
сти исторической сцены Мариинского 
театра катастрофически отстают от 
творческого потенциала труппы. Чтобы 
смонтировать декорации к таким спек-
таклям, как «Война и мир» Прокофье-
ва, вагнеровская тетралогия «Кольцо 
Нибелунга», мы вынуждены были за-
крывать сцену на несколько дней. 

В Мариинском театре много звезд, в 
том числе среди молодых музыкантов. 
Сейчас все собираются в родном гнез-
де, и мы будем максимально исполь-
зовать новую сцену как плацдарм для 
роста, взлета как новых исполнителей, 
так и для тысяч, а в течением времени и 
миллионов юных гостей театра.

Я хотел бы подчеркнуть, и надеюсь, 
что никого этим не задену, что глав-
ными бенефициантами новой сцены 
Мариинского театра станут юные зри-
тели, молодежь. Им будет адресовано 
множество спектаклей, в том числе 
премьерных, а также специальных про-
грамм, которые мы сейчас готовим и 
которые будут идти на новой сцене фе-
номенального культурного комплекса, 
в который превратился с ее открытием 
Мариинский театр.
G: Получит ли развитие традиция благо-
творительных концертов?
в. Г.: Конечно. Мы давно выступаем с 

бесплатными концертами для студен-
чества в университетах. В Москве и 
Петербурге состоялись десятки таких 
выступлений, причем эти концерты 
никогда не подразумевали каких-либо 
юридических или финансовых условий 
с нашей стороны.
G: Вы регулярно привозите в Петер-
бург известнейшие оркестры планеты. 
Кто выступит на нынешнем фестивале 
«Звезды белых ночей»?
в. Г.: 26 мая на новой сцене Мариин-
ского театра выступит Лондонский 
симфонический оркестр, с которым я 
сотрудничаю как главный дирижер с 
2007 года. Прозвучит «Фантастическая 
симфония» Берлиоза. Замечательный 
пианист, большой друг нашего театра 
Александр Торадзе сыграет с орке-
стром Второй концерт Шостаковича.

Когда я был студентом Ленинград-
ской консерватории, в нашем городе 
каждый год выступали с гастролями 
шесть-семь выдающихся зарубежных 
оркестров. Санкт-Петербург занимает 
в международном музыкальном про-
странстве важное место, и совершен-
но заслуженно. 

В 2000 году, когда я организовывал 
выступление в России миланского ор-
кестра «Ла Скала», мне понадобились 
ресурсы времени и сил, сопоставимые 
с репетициями нескольких симфоний 
Малера, — и это не преувеличение. У 
нас есть замечательные артисты, но я 
считаю крайне важным, чтобы наша пуб- 
лика четко себе представляла, как се-
годня творят и развиваются оркестры, 
оперные и балетные труппы мира.
G: Мариинскому-2 необходимы сотни 
новых сотрудников разных театраль-
ных специальностей. Как театр решает 
вопросы, связанные с подбором спе-
циалистов для работы на новой сцене?
в. Г.: Мы прекрасно понимаем, что най-
ти такое количество готовых специали-
стов невозможно. Да и в принципе, ни 
один из ведущих оперных и балетных 
театров мира не может позволить себе 
с легким сердцем положиться на вы-
пускников того или иного университе-
та. Работа в таком сложнейшим теа-
тральном организме, каким является на 
сегодняшний день Мариинский театр, 
требует специфических знаний, в том 
числе знания традиций театра, тонкого 
понимания принципов, заложенных в 
основу его функционирования. Суще-
ствует бесчисленное количество нюан-
сов, с которыми необходимо считаться 
любому человеку, который работает в 
Мариинском театре. Это означает, и мы 
отдаем себе в этом отчет, что нам при-
дется обучать специалистов на месте. 
Основной костяк новых сотрудников 
составят молодые специалисты, люди Ал
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